
- Люсиль, ты жива!

- Ааа…

 

- Пожалуйста, успокойся, Шарлин, я в порядке.

 

Улыбающуюся синеволосую благородную леди обнимала молодая блондинка по имени
Шарлин. Теперь две подруги были снова вместе, и первое, что сделала юная магесса земли, это
бросилась на покрытое грязью тело магессы льда.

 

Окружающие были немного удивлены таким неженским поведением. Большую часть времени
Шарлин была спокойна и вела себя как подобает благородной леди ее статуса. Сейчас же,
напротив, она даже слегка всхлипывала.

 

'Неужели у этих двоих были такие отношения друг с другом?'

 

Роланду пришлось сделать шаг назад, увидев, как эти две девушки обнимаются. Он уже
сталкивался с этой Шарлин раньше. С его точки зрения, эта девушка больше соответствовала
всем надменным дворянам, которых он знал.

 

Всякий раз, когда она замечала, что он говорит о рунах с Люсиль, она бросала на него такой
взгляд. Такой взгляд говорил ему, что он не должен общаться с одной из ее подруг.
Большинство дворян действительно считали, что простолюдины ниже их в любом смысле и
форме.

 

В этом не было ничего необычного, просто он не считался частью их группы. Люди склонны
создавать свои собственные маленькие или большие клики, и если кто-то не входил в них,



значит, он не принадлежал к ним. Так было и с этими дворянами. Только когда их принимали в
свою престижную группу, они начинали относиться к кому-то как к нормальному человеку.

 

Теперь все они собрались у озера. Альпинистам-зверолюдям получили задание помочь им.
Роланд, Роберт и Люсиль были измотаны путешествием, они были не в состоянии перебраться
через озеро.

 

Рыцари воспользовались запланированным лагерем и продолжили свое испытание, даже когда
Люсиль попала в ловушку. Казалось, что подобные происшествия были в какой-то мере частью
всей экспедиции.

 

Потеря одного из магов не была достаточно серьезной причиной, чтобы не получить оценку.
Теперь Роланду стало интересно, не получат ли они поблажек, ведь трое упавших смогли
вернуться по собственному желанию. Это зависело от инструктора, который следил за всем
этим фиаско. Возможно, он даже захочет замять это дело, ведь он тоже не смог вовремя
среагировать и спасти дочь виконта.

 

- Рыцарь Роберт, пожалуйста, дайте мне объяснение, как вы смогли вернуться сюда.

 

Громкий голос лорда Персиваля отвлек внимание Роланда от двух молодых девушек,
обнимающих друг друга. Роберт и он уже выпили несколько зелий исцеления и выносливости,
которые им дала Лобелия.

 

Роланда немного раздражал тон голоса этого благородного человека. Было ясно, что он не
слишком высокого мнения о Роберте, поскольку тот не использовал столь резкую манеру речи
в разговоре с любой из благородных дам.

 



Выражение лица Роберта, которое стало более мягким после их опыта в подземелье, вернулось
к прежней жесткой форме. Его брови сошлись под углом, и он встал прямо, отдавая обычное
рыцарское приветствие.

 

Идеальный рыцарь, в котором начали проявляться человеческие черты, снова стал прежним,
по крайней мере, так казалось. Единственное, что беспокоило Роланда, это то, что он
рассказал им об их столкновении с опасным чудовищем-боссом.

 

Он дал им возможность отказаться, но не так, как это было бы нужно благородному человеку.
Роланд мог быть привлечен к ответственности за то, что подверг опасности дворян. Это могло
навлечь на него различные неприятности, которых он хотел бы избежать любой ценой.

 

- Да, командир, я сделаю свой доклад сейчас!

 

'А?'

 

Когда Роберт стоял прямо, его глаза переместились в сторону, и Роланд заметил, как он на
секунду взглянул на него. Это застало его врасплох, но после того, как Роберт начал говорить,
он понял, почему тот смотрит в его сторону.

 

- После того, как мы оказались в ловушке в пещере, мы обнаружили проход, который вывел нас
в ряд коридоров, с помощью Вэйланда мы…

 

'Вэйланд? Не авантюрист?'

 



Казалось, что Роберт наконец-то обращается к нему как к нормальному человеку, до падения
он в основном называл его "авантюристом". Роланд продолжал слушать это объяснение, и к его
удивлению, любая информация о комнате, наполненной металлами, и камере босса была
упущена. Роберт даже преуменьшил количество монстров, с которыми им придется
столкнуться после выхода из камеры босса.

 

Из его отчета Персиваль узнал, что они просто нашли ряд подземных коридоров, заполненных
монстрами типа жуков. Затем в конце они нашли отверстие, которое вывело их на середину
озера.

 

- Выход из туннелей?

 

- Да, мой господин, но после того, как лава залила озеро, я боюсь, что вход был запечатан…

 

Это была очередная ложь, после того как они вышли наружу, проход закрылся автоматически.
Роберт сказал так, будто механизм был односторонним выходом.

 

- Хорошо… спокойно…

 

Персиваль кивнул головой, он не был авантюристом, поэтому его не интересовало, есть ли под
подземельем какие-либо сокровища. Он был больше озабочен тем, чтобы пройти это задание и
не допустить, чтобы драгоценная благородная леди, обладающая редким классом, умерла в его
присутствии.

 

Роланд не знал, что сказать, он хотел поблагодарить своего сводного брата за то, что тот
держит все в секрете. Но прежде чем он успел это сделать, перед ним появилась монахиня из
церкви Солнца. Ее руки уже светились святым светом.



 

- Мистер Вэйланд, пожалуйста, не двигайтесь, я исцелю ваши раны.

 

Чудо исцеления предстало перед ним, руки сестры Кассии светились золотым светом. Когда
этот свет коснулся его кожи, он почувствовал покалывание. Перед этим он выпил целебное
зелье, но целебные заклинания были немного другими.

 

Они действовали мгновенно, жрец третьего тира мог даже восстановить потерянные
конечности, если его магия была достаточно высока. Ходили даже слухи, что целители 4-го
тира способны воскрешать людей с потерей опыта и некоторой потерей памяти.

 

Правда ли это или нет, подтвердить было сложно. Целители 4-го тира были кандидатами на
должность Папы. На пятом уровне это был несколько особый класс, который мог использовать
только один человек на церковь. Таким образом, во всех главных церквях оставался один Папа,
и только после его смерти выбирался другой.

 

Роланд не знал, как все это работает, но слухи говорили, что в этом участвуют боги этих
церквей. Таким образом, чтобы привести в движение целителя четвертого тира, потребовалось
бы много капитала и власти, и, вероятно, только высокопоставленные аристократы калибра
герцога и выше могли бы привести такого человека в действие.

 

Пока дворяне были заняты Робертом и Люсиль, Роланд смог догнать свою группу
авантюристов.

 

- Ты видал лучшие дни… по крайней мере, ты можешь просто починить свои доспехи…

 



Лобелия заговорила первой, а Сильвио подошел сбоку и похлопал Роланда по спине.

 

- Хорошая работа, рад, что ты смог выбраться живым.

 

- Ты крепок для человека, в следующий раз не промахнись, - ответил Коргак, а потом почему-
то, увидев, как Сильвио похлопал Роланда по спине, решил подойти и похлопать сам. Полуорк
был намного крупнее следопыта, поэтому его похлопывание было полноценным ударом по
спине. И без того поврежденный доспех слегка задребезжал, а Роланду пришлось сделать шаг
вперед.

 

- Господин Коргак, пожалуйста, будьте помягче, господин Вэйланд прошел через многое, ему
нужно пить много воды и отдыхать!

 

Сестра Кассия покачала головой на большого полуорка, который несколько опустил голову. Он
не был уверен, что произошло во время пребывания в лагере, но, похоже, он боялся ее.

 

- Итак, мистер Вэйланд, позвольте мне прочесть отрывок из нашего святого Евангелия, пока вы
выздоравливаете!

 

Лицо Роланда, которое все еще было закрыто шлемом, нахмурилось. Похоже, проблема была
именно в этом, так как при упоминании Евангелия остальные члены партии начали отходить
от монахини.

 

- Думаю, я пас…

 



Роланд обошел сестру Кассию, пока она читала какие-то странные отрывки из их версии
Библии. Лобелия и Арманд тоже убрались с места, пока священнослужительница продолжала
свою речь, похоже, она действительно позволила им услышать ее во время пребывания в
лагере, когда он закончил.

 

Передав несколько неловких любезностей членам своей партии, Роланд направился к Сильвио.
Лидер партии смотрел на дворян, которые в это время осматривали своих товарищей.

 

Люсиль была в центре внимания, но даже Роберта приветствовали другие рыцари. Проведя
некоторое время с этими двумя, он начал думать о дворянах несколько иначе. Он все еще был
убежден, что исключение не делает правило, и что большинство дворян все еще не слишком
приятны в общении.

 

Сильвио кивнул Роланду, осмотрев его поврежденные доспехи, но не комментируя это.

 

- Теперь мы будем возвращаться?

 

Роланд не стал ходить вокруг да около со своим вопросом. Он устал, а его доспехи были
бесполезны. Пройдя через несколько рунических починок, он едва мог произносить защитные
заклинания. Все камни маны были разбиты во время потасовки с боссом, и он просто хотел
домой.

 

- Это зависит от них… по контракту мы все еще обязаны оставаться с ними. Решение
принимает Верховный Рыцарь…

 

Сильвио указал подбородком на старшего закованного в броню рыцаря. Это был инструктор
академии, с которым они пришли, и он решит, закончилось ли все. Время, которое они провели



здесь, составило более двух недель, и им, вероятно, понадобится день или два, чтобы
вернуться.

 

- Сэр Бертольд, так не пойдет. Мы должны вернуться сейчас же, осталось не так много
времени для теста, Люсиль уже достаточно пережила, чтобы думать, что она доказала, что
может справиться с собой здесь!

 

Роланд оживился, когда светловолосая благородная дама начала кричать. После того как она
закончила обнимать Люсиль, она стремительно подошла к верховному рыцарю-инструктору по
имени Бертольд.

 

Старый рыцарь выглядел слегка обеспокоенным этой просьбой. Вероятно, он взвешивал все за
и против этого решения. Наконец, после минутного молчания, он произнес.

 

- Леди Шарлин… Обычно я был бы склонен отпустить вас, но правила есть правила…

 

Сначала белокурая леди начала улыбаться, но выражение ее лица изменилось на надутое. И
она, и Персиваль теперь разговаривали с Верховным Рыцарем.

 

- Но сэр Бертольд!

 

- Сейчас, юная леди, позвольте мне закончить.

 

- Это упражнение должно было занять минимум три недели, а нам не хватает нескольких дней,



могу я предложить небольшой компромисс…

 

Голоса группы дворян начали становиться все тише, поскольку они что-то обсуждали друг с
другом. Насколько Роланд мог судить, предложение было положительным, так как надутая
губка белокурой леди превратилась в широкую светлую улыбку.

 

- Они что-то решили, думаю, мы собираем вещи… - прокомментировал Сильвио, прикрывая
ухмылку рукой. Благодаря своему улучшенному слуху он мог отчетливо слышать, что
обсуждали дворяне, несмотря на то, что они стояли далеко. Вскоре всем остальным сообщил
командир рыцарей, лорд Персиваль.

 

- Слушайте все, мы возвращаемся в наш лагерь…

 

Первое предложение прозвучало не совсем правильно, но вскоре Роланд понял, почему
Сильвио улыбается.

 

- Только половина нашего войска пойдет со мной, а остальные останутся с леди Шарлин и
Люсиль. Мы вернемся только для того, чтобы забрать магические шатры и оставшуюся
провизию…

 

Из приказа следовало, что они возьмут меньший отряд, чтобы очистить лагерь от того, что там
осталось. Услышав, что Люсиль жива и здорова, половина из них двинулась сюда, а некоторые
остались в старом лагере.

 

- Затем мы встретимся с отрядом авантюристов перед камерой босса, а потом отправимся в
город, где останемся до конца недели…



 

- О?

 

- Разве ты не рад, Вэйланд, просто расслабься, скоро ты будешь дома. Разве не здорово, что
этот Персиваль на нашей стороне, он сделал этому старому рыцарю предложение, от которого
тот не смог отказаться.

 

- Предложение? - спросил Роланд, не совсем понимая, о чем говорит Сильвио. Он не слышал ни
одной части разговора, но не так, как если бы он слушал дворян с самого начала. С другой
стороны, Сильвио был довольно хитрым.

 

- Используй свое воображение, что может искать такой старый рыцарь на данном этапе своей
жизни?

 

Сильвио еще раз похлопал его по спине, а сам отправился прочесывать местность. Он оставил
Роланду еще несколько вопросов, ничего толком не объяснив, но суть он уловил.

 

Рыцарь третьего тира был уже в расцвете сил. Это могло означать, что он ищет место для
отставки. Персиваль принадлежал к графскому поместью, возможно, он даже был наследником
всего поместья. С помощью нескольких добрых слов он мог предложить место при графе,
возможно, даже позволить рыцарю третьего тира стать там каким-нибудь командиром.

 

'Если это так, то, возможно…'

 

Дворяне должны были вернуться за пределы этого подземелья, но они останутся в городе еще
надолго. Это будет выглядеть так, будто рыцари пробыли в подземелье три недели, что



позволит им пройти испытание, а также выглядеть менее подозрительно, когда они вернутся.
Казалось бы, иметь связи с высокопоставленными вельможами приятно, но зачем Персиваль
использовал эту карту, ему было неизвестно. Не похоже было, что он провалился бы, в любом
случае, неужели он просто проявил сердечность по отношению к уставшей Люсиль?

 

Если быть честным, Роланд считал, что это было неправильное решение. Это лишь показало
молодым дворянам, что если у кого-то есть связи, то убийство может сойти им с рук. Даже если
они пытались скрыть это, некоторые рыцари наверняка знали о происходящем. Во время
настоящей войны подобное, конечно, не прошло бы гладко.

 

Пока он качал головой над этой сделкой, остальные люди начали двигаться. Теперь он был
отделен от двух своих старых компаньонов, а Агни остался. Его рубиновый волк на самом деле
немного прокачался благодаря битве с боссом и последующим многочисленным встречам с
монстрами. Возможно, он скоро эволюционирует, ведь на данный момент он был уже 46-го
уровня.

 

- Гав!

 

'Прирученным зверям приходится легко…'

 

Роланд погладил волка по голове, ворча, что Агни было слишком легко при повышении уровня.
Даже с его навыком отладки он не был таким быстрым.

 

- Давайте отправимся в путь!

 

После двух недель пребывания здесь рыцари выглядели гораздо более слаженными. Теперь,
без двух медленных магов в партии, они даже смогли пройти через озеро целыми и



невредимыми.

 

Пока он шел, он мог думать только о том, что все наконец-то закончилось и что его личность
надежно спрятана. Он похвалил себя за то, что добавил к шлему еще несколько креплений, а
Бернир почти приварил его на место.

 

Визор шлема, который он использовал, также был немного другим, и даже когда он открывал
его, верхняя часть лица была закрыта. У него было достаточно места, чтобы отправить еду в
рот так, чтобы Роберт ничего не заметил.

 

Через некоторое время они добрались до выхода из комнаты босса. Там им пришлось разбить
временный лагерь в ожидании второй части рыцарей. Им нужно было провести здесь еще один
день, пока они не двинутся обратно.

 

Время от времени он замечал, как Роберт и Люсиль поглядывают в его сторону, но теперь он
вернулся к своей старой партии. У авантюристов был свой собственный лагерь, в то время как
дворяне проводили время вместе.

 

Не спав почти целую неделю, он удалился в свою палатку, которую ему снова пришлось
ставить самому. Арманд уже научился их устанавливать, так что ему не пришлось
бодрствовать.

 

Даже находясь в своей комнате вместе с болтливой сестрой Кассией, он довольно быстро
заснул. Не зная его, женщина болтала с ним часами, так как из-за его шлема она не могла
понять, что он дремлет.

 

Отдых прошел хорошо и без заминок. Верховный рыцарь и Персиваль вернулись, не попав в



засаду, устроенную монстрами с завышенным уровнем, и все отправились наверх. Все рыцари
подняли уровень, сражаясь с монстрами второго тира на нижних уровнях, поэтому они без
проблем справились с монстрами первого тира.

 

- Наконец-то я выбралась… Я не пойду в это вонючее подземелье по крайней мере еще месяц! -
Лобелия взбежала по лестнице в подземелье и первой оказалась снаружи. Остальные
авантюристы с интересом наблюдали за большой группой рыцарей и авантюристов, которые
выходили наружу. Особенно выделялся один человек. Избитые доспехи сильно шумели, и
казалось, что они вот-вот развалятся.

 

Наконец все закончилось, Роланд почувствовал чистый воздух и даже увидел солнечный свет,
светящий ему в визор. Он выбрался целым и невредимым и многое приобрел за это время.
Оставалось только вернуться домой и пересчитать монеты…

http://tl.rulate.ru/book/47614/1534205


